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1. ЦЕЛИ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

1.1 Формирование умений и навыков диалогического общения на иностранном языке.

2. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ООП

Цикл (раздел) ООП: Б1.В.ДВ.2

3. КОМПЕТЕНЦИИ ОБУЧАЮЩЕГОСЯ, ФОРМИРУЕМЫЕ В РЕЗУЛЬТАТЕ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

(МОДУЛЯ)

ОК-8: владением культурой мышления, способностью к анализу, обобщению информации, постановке целей и

выбору путей их достижения, владением культурой устной и письменной речи

Знать:

способы анализа и обобщения информации на иностранном языке, основные стратегии устной и письменной иноязычной

речи.

Уметь:

анализировать и обобщать полученную информацию на иностранном языке, применять стратегии устной и письменной

иноязычной речи.

Владеть:

способами анализа и обощения информации на иностранном языке, культурой  устной и письменной иноязычной речи.

ОПК-4: владением когнитивно-дискурсивными умениями, направленными на восприятие и порождение связных

монологических и диалогических текстов в устной и письменной формах

Знать:

 способы  восприятия и порождения связных иноязычных монологических и диалогических текстов в устной и письменной

формах.

Уметь:

воспринимать и создавать связные иноязычные монологические и диалогические тексты в устной и письменной формах.

Владеть:

навыками восприятия и порождения связных иноязычных монологических и диалогических текстов в устной и

письменной формах.

ОПК-9: готовностью преодолевать влияние стереотипов и осуществлять межкультурный диалог в общей и

профессиональной сферах общения

Знать:

приемы осуществления межкультурного диалога в общей и профессиональной сферах общения.

Уметь:

осуществлять межкультурный диалог в общей и профессиональной сферах общения.

Владеть:

навыками осуществления межкультурного диалога в общей и профессиональной сферах общения.
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ОПК-10: владением этическими и нравственными нормами поведения, принятыми в инокультурном социуме

Знать:

этические и нравственные нормы поведения, принятые в инокультурном социуме.

Уметь:

использовать этические и нравственные нормы поведения, принятые в инокультурном социуме.

Владеть:

 стратегиями  поведения, принятыми в инокультурном социуме.

ОПК-21: способностью адаптироваться к новым условиям деятельности, творчески использовать полученные

знания, навыки и компетенции за пределами узко профессиональной сферы

Знать:

стратегии использования коммуникативных навыков за пределами узко профессиональной сферы.

Уметь:

использовать основные коммуникативные стратегии за пределами узко профессиональной сферы.

Владеть:

основными коммуникативными стратегиями в новых условиях деятельности.


